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Ar tęsiame? Ar tesėsime?

Gegužės 7-ąją Lietuvoje minima Spaudos atgavimo, kalbos ir knygos diena primena neįtikėtiną rusų carinės valdžios siekį kalbos, knygų leidybos, spaudos, laisvo žodžio draudimu sunaikinti lietuvių tautiškumą. 1864 m. uždrausta visa spauda lietuvių kalba (lotyniškais rašmenimis), išskyrus kirilica (rusiškomis raidėmis) parašytas maldaknyges ir elementorius. Spaudos draudimą lydėjo ir draudimas mokyti kitomis nei rusų kalbomis pradinėse mokyklose, buvo uždarytos visos nevalstybinės mokyklos. Mokymas lietuvių kalba visiškai uždraustas Vilniaus gubernijoje, o Kauno gubernijoje leista naudoti tik kaip pagalbinę kalbą pirmaisiais metais. Kai kuriose mokymo įstaigose lietuvių kalba buvo palikta tik kaip fakultatyvinis dalykas. 
Bet gyventojai priešinosi šiam draudimui: spauda leista užsienyje, steigtos slaptos spaudos platinimo draugijos. Už slaptų knygų skaitymą buvo skiriamos bausmės, raštai buvo konfiskuojami bei deginami. 1891–1893 m. vien tik sieną saugoję žandarai konfiskavo 37 718 lietuviškų knygų ir laikraščių; 1900–1902 m. – 56 182. Į tą skaičių neįtrauktos tos knygos, kurios buvo rastos ir konfiskuotos visoje Lietuvoje. 
Nors už knygų platinimą buvo baudžiama kalėjimu ar tremtimi į Sibirą, tačiau tautiškai nusiteikę piliečiai slapta dalindavosi knygomis ir laikraščiais. Milžinišką darbą atliko niekur kitur pasaulyje neregėtos „profesijos“ žmonės – knygnešiai. Už slaptą knygų laikymą ir platinimą nukentėjo maždaug 1000 žmonių, nuoširdžiai besirūpinančių spaudos ir tautos laisve. 
Žavi ir džiugina mūsų prosenelių troškimas kalbėti ir rašyti savo gimtąja kalba, netgi kylant pavojui gyvybei. Stebina ir rezultatas. Per 40 spaudos draudimo metų paaiškėjo, kad lietuviškoji spauda ne tik nesunyko, bet netgi augo, nepaisant jokių persekiojimų ir taikomų bausmių. Veltui nuėjo carinės valdžios pastangos įpiršti rusiškas raides. Nuo lietuvių raštijos pradžios ligi 1864 m., t. y. per 300 metų, lietuviškų knygų iš viso buvo išspausdinta vos 750; nuo draudimo pradžios iki 1883 m., t. y. iki „Aušros“ gimimo, slapta buvo išspausdintos 484 knygos, o nuo 1883 m. iki 1903 m., neskaitant laikraščių, buvo išspausdintos 1372 knygos. Tad carinė valdžia pagaliau įsitikino veltui kovojusi prieš lotyniškomis raidėmis spausdintų leidinių platinimą ir skaitymą. 1904 m. gegužės 7-ąją caras paskelbė lietuviško žodžio laisvę. Lietuvių tauta apgynė savo žodžio teises ir po kelerių metų lietuvių kultūrinis gyvenimas tiesiog pražydo.
Bet ar tebežydi tautiškumas mūsų širdyse? Ar šiais laikais dėl jo išsaugojimo taip kovotume? O gal čia veikia uždrausto vaisiaus principas – kai galima, atrodo, nebe taip vilioja? Deja, bet dažnai atrodo, kad ne vienas iš mūsų esam pasirengęs išduoti, pakeisti, atsisakyti savo gimtosios: be jokių skrupulų kabiname įmonių iškabas, kuriose lietuviško žodžio ir su žiburiu nerasi, tik sushi bar, happy pizza, good food, coffee... Netgi iš televizoriaus ekrano į mus pataiko videoshotas (kodėl ne vaizdo šūvis?).  Sakome: „O kas čia tokio? Visi angliškai supranta.“ Tikrai ne visi. Ypač tokiame nedideliame mieste kaip Kaišiadorys. Be to, čia ir yra esmė! Kodėl kaip visi? Kodėl negalime džiaugtis ir didžiuotis ta kalba, kurią moka ne visi, kuri yra mūsų – tik kelių milijonų – savastis ir išskirtinumas? Juk taip nudžiungame svetimame krašte išgirdę lietuviškai kalbant. Tai kodėl namuose nenorim? Niekas nesako, kad picą turėtume pavadinti keptu tešlos paplotėliu su priedais, o sušį – žalios žuvies gabaliuku, pagardintu ryžiais ir dumbliais, bet taisyklingai, lietuviškai parašyti juk galime. Ačiū Dievui ir knygnešiams – tebeturime savo raidyną, žodyną ir gramatiką. Naudokimės. Tik nuo mūsų priklauso, ar tęsime XIX a. stojusių ginti lietuvišką žodį darbus. 
Ar tesėsime? Manau, kad taip. Kol turime bent vieną, kuriam svarbu, kokia kalba Lietuvoje skamba dabar ir kokia kalbės ateinančios kartos. O juk turime. Viena iš tokių – Kaišiadorių Algirdo Brazausko gimnazijos II fg1 kl. mokinė Ula Zizaitė. Ji parašė laišką žymiam knygnešiui Jurgiui Bieliniui, anuomet sukūrusiam draudžiamos spaudos platinimo tinklą ir per 31-us aktyvios veiklos metus su talkininkais pergabenusiam per sieną ir Lietuvoje išplatinusiam beveik pusę visų spaudinių, tuomet išspausdintų Mažojoje Lietuvoje. Būdama dėkinga J. Bieliniui ir visiems praeities didvyriams už jų atliktus žygdarbius, mokinė rimtai įsipareigoja kurti klestinčią Lietuvą. Ačiū Ulos istorijos mokytojai Onai Jodonytei, skatinančiai mokinius semtis stiprybės iš praeities, ir lietuvių kalbos mokytojai Živilei Kursevičienei, ugdančiai pagarbą gimtajam žodžiui ir kultūrai. Atsakingi mokytojai – sąmoningi mokiniai. Skaitysime, rašysime, kalbėsime lietuviškai. Net kompiuteriai, telefonai ir robotai to jau mokosi. Tesėsime ir mes. 


Brangus Jurgi Bielini,
žaviuosi Jūsų idėjomis ir darbais. Jie padėjo Lietuvai atsirasti ten, kur ji yra šiandien, o drąsa ir pasiaukojimas nebuvo užmiršti. Dabar Jūsų pavardė gyvuoja Lietuvos herojų ir kūrėjų gretose, o jūsų gimimo diena tapo Knygnešio diena.
 Gaila, kad negalite pamatyti dabartinės Lietuvos. Ji matė ir išgyveno daug ir daug prarado, skausmo patyrė. Dėl jos buvo išlietas ne vienas kraujo lašas, paleista ne viena kulka. Lietuvos praeitis skausminga, sunki ir pilka, tačiau ji, nuniokota ir nualinta, neliko pamiršta. Lietuva nepasidavė. Ji kovojo ir laimėjo. 
Šiandien Lietuvoje neprivalome tylėti ir slapstytis. Kiekvienas žmogus gali kurti bei dalintis savo kūryba. Kiekvienas vaikas gauna išsilavinimą ir yra skatinamas kurti, puoselėti savo talentus, išreikšti save ir savo idėjas. Lietuviškos knygos ir dainos, lietuviški laikraščiai, eilėraščiai ir filmai yra laisvai platinami tiek šalyje, tiek visame pasaulyje. Vaikai nuo mažens yra mokomi Lietuvos istorijos, yra supažindinami su Lietuvos kultūra bei tradicijomis. Mus moko atpažinti Lietuvai svarbias datas, žmones ir įvykius, didžiuotis savo šalies praeitimi ir puoselėti ateitį. 
Prieš trejus metus lietuviai išdidžiai minėjo ir šventė Lietuvos 100-ąjį gimtadienį. Per tokį laiką įvykių buvo nemažai, bet kitaip ir būti negali – pasaulis keičiasi, tobulėja, auga, mes augame su juo. Šiandieninė Lietuva tikriausiai Jums būtų neatpažįstama, bet vis tiek širdžiai miela. 
Negaliu pasakyti, kas ateityje laukia Lietuvos, bet iš žemėlapio ji tikrai niekur nedings. Jos praeitis amžinai gyvuos aprašyta knygose, eilėraščiuose, istorijos vadovėliuose, apdainuota lietuvių liaudies dainose ir papasakota mūsų prosenelių, senelių, tėvų ir mūsų pačių lūpomis. Jos istorijos lydės mus žengiant miško keliais ar miesto asfaltuotom gatvėm, vaikštant senamiesčiais ar senelių kaimo takais. Lietuva gyvuos ir klestės. 
Ačiū Jums, Lietuvos herojai, už jūsų idėjas, darbus ir istorijas. Jūs pradėjote kurti Lietuvą ir Jūsų dėka ji šiandien klesti. Ačiū Jums už Lietuvos praeitį. Ateitį palikite mums.
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